L’'incendio divampava furioso.
Guardavo dalla strada
su in alto,
nel mio appartamento:
usciva fumo denso
dalla finestra.
Immaginavo la cucina
squagliarsi,
la camera da letto gia in cenere,
e nel soggiorno il mio divano,
di certo ancora intatto.

Mi sembrava che le fiamme
avessero piu di settanta colori.
Ma si,
in fondo,
era ora di andaresene.

fireproof

&

imo-med

sound
absorbent

The fire raged furiously.
Off the street I
was looking up my flat,
thick smoke
was coming out
from the window.
I was figuring
my kitchen melting,
my bedroom burnt down
and my sofa surely still
undamaged
in the living room.
I had the impression
that flames had more
than seventy shades.
At the end it was time
to walk away.
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codice doganale
54072011.
utilizzo
tende, imbottiti, assorbimento acustico.
caratteristiche
68% poliestere - 32% polipropilene,
altezza cm + 140, peso + 400 gr/m?.
tintura
il prodotto € tinta in massa, il prodotto é tinta in filo.
lunghezza pezze
circa 35 mtl.
abrasione
> 135.000 cicli, ISO 12947-2.
solidita alla luce
> 6, 1SO 105 BO2.
solidita allo sfregamento
secco 4/5, umido 4, ISO 105 X12.
resistenza alla cucitura
ordito 3 mm, trama 3 mm, ISO 13936-2.
pilling
4/5,1S0 12945-2.
resistenza al fuoco
1IM - UNI9175; classe 1 - UNI 9177;
EN 13773 - Class 1; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5 con trattamento, solo su richiesta,
min 200 mt; DIN 4102 B1; NF D 60 013;
California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8;
IMO FTP Code 307 part 7; OMORM B1/Q1.
attenzione
sono ammesse leggere differenze di colore tra
differenti partite, non ci assumiamo nessuna
responsabilita per il trasferimento di colore/pigmenti
causato da abbigliamento e accessori.

EN
customs code
54072011.
use
curtains, upholstered fumiture, sound absorption.
features
68% polyester - 32% polypropylene,
width cm + 140, weight + 400 g/m?.
dyeing
solution dyed product, yam dyed product.
roll length
approx. 35 Im.
abrasion resistance
> 135.000 rubs, ISO 12947-2.
colour fastness to light
> 6, 1ISO 105 B02.
fastness to rubbing
dry 4/5, wet 4, 1SO 105 X12.
seam slippage
warp 3 mm, weft 3 mm, ISO 13936-2.
pilling
4/5,1S0 12945-2.
fire resistance
1IM - UNI9175; classe 1 - UNI 9177;
EN 13773 - Class 1; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5 with treatment, only upon request,
min 200 m; DIN 4102 B1; NF D 60 013;
California TB 117-20183; IMO FTP Code 307 part 8;
IMO FTP Code 307 part 7; OMORM B1/Q1.
attention
slight colour differences between different batches
are allowed, we assume no responsibility for the
transfer of colour/pigment caused by clothing and
accessories.

CAMPIONE GRATUITO NON DESTINATO ALLA VENDITA (ART. 2 DPR 26.10.72 N° 633 E SUCCESSIVE INTEGRAZIONI) ESENTE DDT (ART. 4 C 6 DPR 627/78)
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DE
zolltarifnummer
54072011.
verwendung
vorhénge, polstermobel, schallabsorption.
merkmale
68% polyester - 32% polypropylen, breite cm + 140,
gewicht + 400 gr/m?.
farbung
spinngefarbt, gamgefarbt.

lange des tuchs

ca. 35 Ifm.

abriebbestandigkeit

> 135.000 zyklen, ISO 12947-2.
farbbesténdigkeit gegeniiber licht

> 6, 1SO 105 BO2.

reibechtheit

trocken 4/5, feucht 4 mm, ISO 105 X12.
nahtschiebewiderstand

kette 3 mm, schuss 3 mm, ISO 13936-2.
pillverhalten

4/5,180 12945-2.

feuerbesténdigkeit

1IM - UNI9175; classe 1 - UNI9177;

EN 13773 - Class 1 EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5 mit behandlung, nur auf anfrage,
min. 200 m; DIN 4102 B1; NF D 60 013;

California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8;
IMO FTP Code 307 part 7; OMORM B1/Q1.
achtung

leichte farbunterschiede zwischen den einzelnen
partien sind zulassig, wir Ubemehmen keine
verantwortung fUr verfarbungen/farbflecken, die durch
kleidung und accessoires verursacht werden.

FR
code douanier
54072011.
utilisation
rideaux, meubles rembourrés, absorption acoustique.
caractéristiques
68% polyester - 32% polypropylene, hauteur cm +
140, largeur + 400 g/m?.
teinture
le produit est teinté dans la masse, le produit teinté
enfil.
longueur des piéces
environ 36 m. lin.
résistance a I'abrasion
> 135.000 rotations, ISO 12947-2.
solidité et résistance des couleurs a la lumiere
> 6, 1SO 105 BO2.
solidité et résistance au frottement
sec 4/5, humide 4, ISO 105 X12.
résistance a la couture
chaine 3 mm, trame 3 mm, ISO 13936-2.
boulochage
4/5,150 12945-2.
résistance au feu
1IM - UNI 9175; classe 1 - UNI 9177;
EN 13773 - Class 1; EN 1021 1/2; BS 5852 part
1; BS 5852 crib 5 avec traitement, uniquement sur
demande, min 200 m; DIN 4102 B1; NF D 60 013;
California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8;
IMO FTP Code 307 part 7; OMORM B1/Q1.
attention
de légeres différences de couleur entre différents
lots sont admises, nous ne nous assumons aucune
responsabilité par rapport au transfert de couleurs/
pigments éventuellement provoqué par les vétements
et les accessoires.

via enrico'fermi 9/11
35010 cadoneghe

t +39 0432 746060
f +39 0432 746035

p. iva/vat 1T04453620280

www.abitex.eu - info@abitex.eu

ES

cédigo aduanero

54072011.

utilizacion

cortinas, muebles tapizados, absorcién acustica.
caracteristicas

68% poliéster - 32% polipropileno, ancho + 140 cm,
peso + 400 gr/m?.

tinte

tintura en masa, tintura en hilo.

largo de las piezas

aprox. 35 m.

resistencia a la abrasion

> 135.000 ciclos martindale, ISO 12947-2.
solidez de los colores a la luz

> 6, SO 105 BO2.

solidez al frote

seco 4/5, himedo 4, ISO 105 X12.

resistencia al deslizamiento de hilos

urdimbre 3 mm, trama 3 mm, ISO 13936-2.
formacién de bolitas

4/5,1S0 12945-2.

resistencia al fuego

1IM - UNI9175; classe 1 - UNI9177;

EN 13773 - Class 1; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5 con tratamiento, solo previa solicitud,
min. 200 m; DIN 4102 B1; NF D 60 013;

California TB 117-2013; IMO FTP Code 307 part 8;
IMO FTP Code 307 part 7; OMORM B1/Q1.
atencion

son admisibles ligeras diferencias de color

entre partidas diversas, no asumimos ninguna
responsabilidad por transferencia de colores/
pigmentos causada por ropa 0 accesorios.
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68% 4 -32% RAM, B +140cm,
E& +400 gr/m?.
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> 135,000 4%, IS0 12947-2.
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> 6, SO 105 B02.
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gm 3mm, 4 1 3 mm, ISO 13936-2.

4/5,1S0 12945-2.

i} X

1IM - UNI 9175; classe 1 - UNI 9177;
EN 13773 - Class 1; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
BS 5852 crib 5 1R # 7 sk, #ATALHE, # 2 200K;
DIN 4102 B1; NF D 60 013; California TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8;

IMO FTP Code 307 part 7; OMORM B1/Q1.
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TaMOXXEHHbI KOAEKC
54072011.
ucnonb3oBaHue
LLITOPbI, MsArkasi Meberb, 3ByKOMOMIOLLIQIOLLIA.
XapaKTepUCTUKMN
68% nonmacTtep - 32% NOAMMPONNIEH,
BbicoTa B cM = 140, Bec + 400 r/m?.
Kpacutenb
MPOJYKT OKPALLVBAIOT HACIMLHO,
MPOAYKT OKPALLVBAIOT B MPSDKE.
AnvHa aetanu
0 35 MOroHHbIX MeTpax.
YCTOMYMBOCTb K U3HALUIMBAHMNIO
> 135.000 uvikn, ISO 12947-2.
CBETOCTOMKOCTb
> 6, 1SO 105 BO2.

A4UB! K UCTUPaHW
CyxoW 4/5, BnaxkHbin 4, ISO 105 X12.
NPOYHOCTb LIBOB
0OCHOBa 3 MM, YTOK 3 MM, ISO 13936-2.
NWIMHE
4/5,1S0 12945-2.
OrHECTOMKOCTb
1IM - UNI9175; classe 1 - UNI 9177;
EN 13773 - Class 1; EN 1021 1/2;
BS 5852 part 1; BS 5852 crib 5 ¢ nedeHviem, Toneko
o 3ampocy, MuHrMym 200 M; DIN 4102 B1;
NF D 60 013; California TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8;
IMO FTP Code 307 part 7; OMORM B1/Q1.
BHUMaHue
[I0NyCKaoTCS He3HaMTENbHbIE Pas3NnyKs B LIBETE
MeXy PasdiHHbIMV HaCTAMM, Mbl HE HECEM
OTBETCTBEHHOCTY 3a Mepefady LipeTa / nrveHTa
MV HAHECEHUV Ha OISy 1 aKCECCyapbl.
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